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46683 ‐ تۋبىنىڭ قوبۇل بولىش توغرىسىدا

سۇئال

من چوڭ گۇناھ سادىر قىلدىم، ئاللاھدىن مغپىرەت تلپ قىلىپ، خاتالىقىمنىڭ كچۈرۈم قىلىنىش ئۈچۈن دۇئا قىلدىم،

ئاشۇ خاتالىقتىن قىلغان تۋبم قوبۇل بولارمۇ؟، بولۇپمۇ من ماڭا غزەپ قىلىنىپ تۋبمنىڭ قوبۇل بولماسلىقىن ھېس

قىلىمن، بۇ يردە تۋبىنىڭ قوبۇل بولغانلىقىن بىلدۈرىدىغان بىرەر ئالامت بارمۇ؟. بۇ ھقت چۈشنچ بېرىشىلارن ئۈمىد

قىلىمن.  

تپسىل جاۋاپ

بارلىق گۈزەل ماختاشلار ئالملرنىڭ پرۋەردىارى بولغان ئاللاھقا خاستۇر. پيغمبىرىمىز مۇھممد ئليھىسسالامغا،

ئۇنىڭ ئائىل تاۋابىئاتلىرى ۋە ساھابىلىرىغا ئاللاھ تائالانىڭ رەھمت سالاملىرى بولسۇن.

    بىرىنچ: سھۋەنلىك ۋە كمچىللىك ئىنساننىڭ تبىئىتىدىن بولۇپ، ئىنسان تائت‐ئىبادەتت كمچىللىك، سھۋەنلىك،

غاپىللىق ياك خاتالىق، ئۇنتۇلۇپ قىلىش ياك گۇناھ‐مسىيت قاتارلىقلاردىن خال بولالمايدۇ، ھمميلن كمچىلىك سادىر

قىلغۇچ، گۇناھار، خاتالاشقۇچ، بزى ۋاقىتتا پۈتۈن دىلىمىز بىلن ئاللاھنىڭ ترىپى يۈزلىنىمىز، بزى ۋاقىتتا تائتتىن يۈز

ئرىمىز، بزى ۋاقىتتا ئاللاھ تائالانىڭ بىزن كۈزۈتۈپ تۇرىۋاتقانلىقىن تۇيساق، ين بزى ۋاقىتتا بۇنىدىن غاپىل بولىمىز،

گۇناھ‐مسىيتتىن خال بولالمايمىز، بىزدىن چوقۇم خاتالىق يۈز بېرىدۇ، بىز خاتالىقتىن ساقلانغۇچ ئمس، شۇنىڭ ئۈچۈن

پيغمبرئليھىسسالام مۇنداق دېن: ئادەم ئۋلادلىرىنىڭ ھممىس خاتالىق سادىر قىلغۇچ، خاتالىق سادىر قىلغۇچىنىڭ

ئڭ ياخشىس تۋب قىلغۇچىلاردۇر. [تىرمىزى رىۋايىت 2749 –ھدىس. شيخ ئلبان رەھىمھۇللاھ ھسن دېن].

    ئاللاھ تائالا ئىنسانغا رەھمت قىلىپ ئۇنىغا تۋبىنىڭ يولىن ئاچت، ئۇن ئزى تۋب قىلىش ۋە يۈزلىنىش بۇيرىدى، ھر

ۋاقىت ئىنسانغا خاتالىق غالىپ كلس، گۇناھ‐مسىيت كىرلاشتۇرسا، ئگر تۋب قىلىش بولمىغان بولسا، ئىنسان بك

قىيىنچىلىققا چۈشۈپ قالاتت، ئاللاھقا يېقىنلىشىشن تلپ قىلىش ئىرادىس ئاجىزلاپ كېتتت، ئاللاھنىڭ ئپۇ قىلىش ۋە

مغپىرەت قىلىشىدىن ئۈمىدى ئۈزىلتت، تۋب قىلىش دېن ئىنساننىڭ كمچىلىىنىڭ تقززاس ۋە لازىمىدۇر.

ت‐ئىبادەتنتائ ،ئۇلاردىن ياخشىلىققا ئالدىرغۇچ رگتۈرلۈك كىشىل تتىن مۇشۇ ئۈممتقىقئاللاھ تائالا ھ    

ئوتتۇرىھال قىلغۇچ ۋە چكلنن ئىشلارن قىلىش بىلن ئزلىرى زۇلۇم قىلغۇچ كىشىلرگ تۋب قىلىشن ۋاجىپ

قىلدى. بۇ توغرىدا ئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ:  وتُوبوا الَ اله جميعاً ايها الْمومنُونَ لَعلَّم تُفْلحونَ  ترجىمىس: ئ ممىنلر!
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بخت ئېرىشىشىلار ئۈچۈن ھممىلار ئاللاھقا تۋب قىلىلار. [سۈرە نۇر 31-ئايت].

مىمىر! ئاللاھقا سمىنلم ئ :رجىمىسه توبة نصوحا  تال َلئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ:  يا أيها الذين آمنوا توبوا ا   

تۋب قىلىلار [سۈرە تھرىم 8-ئايت].

    ئغررەل مۇزەنى رەزىيللاھۇ ئنھۇدىن رىۋايت قىلىنغان ھدىست، پيغمبرئليھىسسالام مۇنداق دېن: ئ ئىنسانلار!

ئاللاھقا تۋب قىلىلار، ئاللاھدىن مغپىرەت تلپ قىلىلار، من ھر كۈن ئاللاھ تائالاغا يۈز قېتىم تۋە‐ئىستىغپار ئېيتىمن.

[مۇسلىم رىۋايىت 2702-ھدىس].

لىم بولۇپ بىزنك ھئالدى، ئاللاھ ب ز ئىچىئ ممىسىنندىلىرىنىڭ ھب يۈنىشۋە ك ئاللاھ تائالانىڭ رەھمىت   

جازالىمايدۇ، ئازابلىمايدۇ ۋە بىزن دەرھال ھالاك قىلمايدۇ، بل بىزگ مھلت بېرىپ پيغمبىرى مۇھممد

ئليھىسسالامن ئزىنىڭ ئېھسانىن بېلدۈرۈش بۇيرىدۇ. بۇ توغرىدا ئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ:  قُل يا عبادِي الَّذِين اسرفُوا

علَ انْفُسهِم لا تَقْنَطُوا من رحمة اله انَّ اله يغْفر الذُّنُوب جميعاً انَّه هو الْغَفُور الرحيم  ترجىمىس: «(ئ مۇھممد! مېنىڭ

تىلىمدىن) ئېيتقىن، (گۇناھلارن قىلىۋېرىپ) ئزلىرى جىنايت قىلغان بندىلىرىم! ئاللاھنىڭ رەھمىتىدىن ئۈمىدسىزلنمڭلار.

ئاللاھ ھقىقتن (خالىغان ئادەمنىڭ) جىم گۇناھلىرىن مغپىرەت قىلىدۇ، شۈبھىسىزك، ئاللاھ ناھايىت مغپىرەت

قىلغۇچىدۇر، ناھايىت مېھرىباندۇر. [سۈرە زۇمر 53-ئايت].

    ئاللاھ تائالا بندىلىرى كيۈنۈپ مۇنداق دەيدۇ:  افَلا يتُوبونَ الَ اله ويستَغْفرونَه واله غَفُور رحيم  ترجىمىس: ئۇلار

ئاللاھقا تۋب قىلمامدۇ؟ ئاللاھتىن مغپىرەت تلپ قىلمامدۇ؟ ئاللاھ (تۋب قىلغۇچىلارغا) ناھايىت مغپىرەت قىلغۇچىدۇر،

ناھايىت مېھرىباندۇر. [سۈرە مائىدە 74-ئايت]. 

    ئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ:  وانّ لَغَفَّار لمن تَاب وآمن وعمل صالحاً ثُم اهتَدَى  ترجىمىس: تۋب قىلغان، ئىمان ئېيتقان،

ياخش ئملرن قىلغان، ئاندىن توغرا يولدا ماڭغان ئادەمن من ئلۋەتت ناھايىت مغپىرەت قىلغۇچىمن. [سۈرە تاھا 82-

ئايت].

    ئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ:  والَّذِين اذَا فَعلُوا فَاحشَةً او ظَلَموا انْفُسهم ذَكروا اله فَاستَغْفَروا لذُنُوبِهِم ومن يغْفر الذُّنُوب الا

اله ولَم يصروا علَ ما فَعلُوا وهم يعلَمونَ  ترجىمىس: تقۋادارلار يامان بىر گۇناھ قىلىپ قالسا ياك ئزلىرى زۇلۇم قىلسا

ئاللاھن ياد ئېتىدۇ، گۇناھلىرى ئۈچۈن مغپىرەت تلپ قىلىدۇ، گۇناھن كچۈرىدىغان ئاللاھتىن باشقا كىم بار؟ ئۇلار

قىلمىشلىرىن بىلىپ تۇرۇپ داۋاملاشتۇرمايدۇ. [سۈرە ئال‐ئىمران 135-ئايت].

    ئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ:  ومن يعمل سوءاً او يظْلم نَفْسه ثُم يستَغْفرِ اله يجِدِ اله غَفُوراً رحيماً  ترجىمىس: كىم بىرەر

،غپىرەت قىلغۇچپ قىلسا، ئۇ ئاللاھنىڭ ملغپىرەت تبىرەر زۇلۇم قىلىپ قويۇپ، ئاندىن ئاللاھتىن م زىئ يامانلىق ياك
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ناھايىت مېھرىبان ئىنلىىن كرىدۇ. [سۈرە نىسا 110-ئايت].

    ئاللاھ تائالا ئزى شېرىك كلتۈرگن، چوڭ گۇناھ سادىر قىلغان، ئىسا ئليھىسسالامن ئاللاھنىڭ ئوغل دەپ ئاللاھ تائالا

شېرىك كلتۈرۈش بىلن ئزى زۇلۇم قىلغانلارنىڭ توقۇلمىلىرىدىن پاكتۇر ۋە يۈكسكتۇر. مۇشرىلارنىمۇ تۋب قىلىشقا

چاقىرىپ مۇنداق دەيدۇ:  افَلا يتُوبونَ الَ اله ويستَغْفرونَه واله غَفُور رحيم  ترجىمىس: ئۇلار ئاللاھقا تۋب قىلمامدۇ؟

ئاللاھتىن مغپىرەت تلپ قىلمامدۇ؟ ئاللاھ (تۋب قىلغۇچىلارغا) ناھايىت مغپىرەت قىلغۇچىدۇر، ناھايىت مېھرىباندۇر.

[سۈرە مائىدە 74-ئايت].

    ئاللاھ تائالا ين ئزىنىڭ كاپىرلىقىن ئاشارا ئېلان قىلغان كاپىرلاردىنمۇ ئشددى ناچار بولغان مۇناپىقلارغىمۇ تۋبىنىڭ

ئېشىىن ئېچىپ مۇنداق دەيدۇ:  انَّ الْمنَافقين ف الدَّركِ الاسفَل من النَّارِ ولَن تَجِدَ لَهم نَصيرا * الا الَّذِين تَابوا واصلَحوا

واعتَصموا بِاله واخْلَصوا دِينَهم له فَاولَئكَ مع الْمومنين وسوف يوتِ اله الْمومنين اجراً عظيماً  ترجىمىس: مۇناپىقلار

چوقۇم دوزاخنىڭ ئڭ ئاستىنق قۋىتى تاشلىنىدۇ، ئۇلارغا ھرگىزمۇ (ئازابتىن قۇتقۇزىدىغان) مدەتار تاپالمايسن. پقت

(مۇناپىقلىقتىن) تۋب قىلغان، (ئمللىرىن) تۈزەتن، ئاللاھ (نىڭ كىتاب) غا چىڭ يېپىشقان، دىنن ئاللاھ ئۈچۈن خالىس

قىلغان (ين قىلغان ئملىدىن پقت ئاللاھنىڭ رازىلىقىن كزلىن) كىشىلر بۇنىدىن مۇستسنا.ئن شۇلار ممىنلر بىلن

بىلل (ين ئۇلارنىڭ قاتارىدا)دۇر.ئاللاھ ممىنلرگ(ئاخىرەتت جننتتىن ئىبارەت)بۈيۈك ئجىر ئاتا قىلىدۇ [سۈرە نىسا

145-146-ئايت].

    ئاللاھ تائالانىڭ سۈپتلىرىدىن بندىلىرىنىڭ تۋبىسىن قوبۇل قىلىش، ئۇنىڭ بىلن خۇرسن بولۇش، بندىسى سېخىلىق ۋە

ئېھسان قىلىشتۇر. بۇ توغرىدا ئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ:  وهو الَّذِي يقْبل التَّوبةَ عن عبادِه ويعفُو عن السيِىاتِ ويعلَم ما تَفْعلُونَ

ترجىمىس: ئاللاھ بندىلىرىدىن تۋبىن قوبۇل قىلىدۇ، يامان ئىشلارن ئپۇ قىلىدۇ، قىلىۋاتقان ئىشىلارن بىلىپ تۇرىدۇ

[سۈرە شۇرا 25-ئايت].

 يمحالر ابالتَّو وه هنَّ الادَقَاتِ وخُذُ الصايو ادِهبع نةَ عبالتَّو لقْبي وه هنَّ الوا الَمعي لَمئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ:  ا

ترجىمىس:ئۇلار (ين تۋب قىلغۇچىلار) ئاللاھنىڭ ئز بندىلىرىنىڭ تۋبىسىن قوبۇل قىلىدىغانلىقىن،(خالىس نىيتلىك

كىشىلرنىڭ)سدىقىسىن قوبۇل قىلىدىغانلىقىن ۋە ئاللاھنىڭ تۋبىن بكمۇ قوبۇل قىلىدىغانلىقىن، ناھايىت مېھرىبان

ئىنلىىن بىلممدۇ؟تۋب سۈرىس 104-ئايت.

   ھمزىنىڭ دادىس، پيغمبرئليھىسسالامنىڭ خىزمتچىس ئنس ئىبن مالىك رەزىيللاھۇ ئنھۇ مۇنداق دەيدۇ،

پيغمبرئليھىسسالام مۇنداق دېن: ئاللاھنىڭ بندىنىڭ تۋبىسى بولغان خوشاللىق، سىلرنىڭ بىرىلار چل باياۋاندا

تگىسىن يوقۇتۇپ قويۇپ ئاندىن ئۇن تېپىۋالغان ۋاقتىدى خۇشاللىقىدىنمۇ ئارتۇقتۇر. [بىرلى كلن ھدىس].

    مۇسلىمنىڭ ين بىر رىۋايىتىدە2747-ھدىست، پيغمبرئليھىسسالام مۇنداق دېن: بندە ئاللاھ تائالاغا تۋب قىلغان
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ۋاقتىدا، ئاللاھ تائالا بندىسىنىڭ تۋبىسىدىن مۇنداق بىر ئادەمنىڭ خوشاللىقىدىنمۇ بكرەك خوشال بولىدۇ، سىلرنىڭ بېرىلار

يۈتتۈرۈپ قويىدۇ، ئۇ ئادەم ئۇلۇغىن ئارتىلغان ئۇلۇغىن ر قېلىۋىتىپ يۈك‐تاقا، ئوزۇق‐تۈلۈكپل‐باياۋاندا سبىر چ

تېپىۋىلىشتىن ئۈمىدىن ئۈزۈپ بىر دەرەخنىڭ يېنىغا كېلىپ ئۇنىڭ سايىسىدە يېنىچ ياتىدۇ، ئۇ ئۇلۇغىنىڭ تېپىلىشىدىن پۈتۈنلي

ئۈمىدىن ئۈزگن بىر پيتت ئۇنىڭ ئۇلۇغ تۇيۇقسىزلا پيدا بولۇپ قالىدۇ، ئۇ، ئۇنىڭ نوختىسىدىن تۇتقان ھالدا قاتتىق خوشال

بولۇپ كتنلىتىن: ئ ئاللاھ! سن مېنىڭ بندەم، من سېنىڭ پرۋەردىارىڭ دەپ تاشلايدۇ، ئۇ ئادەم قاتتىق خوشال

بولۇپ كتنلىىدىن سزدە خاتالىشىدۇ.

    ئبۇ مۇسا ئابدۇللاھ ئىبن قيس ئشئرى رەزىيللاھۇئنھۇدىن رىۋايت قىلىنىدۇك، پيغمبرئليھىسسالام مۇنداق

قېلىۋىلىش ۋبئاللاھ تائالا كۈندۈزدە گۇناھ قىلغۇچىنىڭ گۇناھىغا ت ،رقتىن چىققۇچكۈن ش ،ك‐شۈبھىسىزكن: شدې

ئۈچۈن كېچىدە قولىن يېيىپ تۇرىدۇ ۋە كېچىدە گۇناھ قىلغۇچىنىڭ گۇناھىغا كۈندۈزدە تۋب قېلىۋىلىش ئۈچۈن كۈندۈزدە

قولىن يېيىپ تۇرىدۇ. [مۇسلىم رىۋايىت 2759-ھدىس].

     ئابدۇللاھ ئىبن ئمر رەزىيللاھۇ ئنھۇدىن رىۋايت قىلىنىدۇك، پيغمبرئليھىسسالام مۇنداق دېن: بندە سكراتقا

لبانيخ ئدىس. ش3537-ھقوبۇل قىلىدۇ. [تىرمىزى رىۋايىت ۋبىسىنندىسىنىڭ تچۈشۈپ قالمىغانلا بولسا، ئاللاھ ئۇ ب

رەھىمھۇللاھ ھسن دېن].

ۋبىنىڭ ساۋابارا بولىدۇ، تارا‐يوشۇرۇن بولسۇن ئاشىرى‐كېيىن بولسۇن، ئاشئىل ىترىۋبىنىڭ بت :ىنچئى    

ا الَّذِينهيا ازىيادە قىلىشتۇر. بۇ توغرىدا ئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ:  ي چۈرۈش ۋە ياخشىلىقنئ پاكلاش، خاتالىقلارن دىلن

هخْزِي اللا ي موي ارنْها الاهتتَح نرِي منَّاتٍ تَجج مَلدْخيو ماتِىيس مْنع رّفنْ يا مبر سوحاً عةً نَصبتَو هال َلوا انُوا تُوبآم

ءَش لك َلنَّكَ علَنَا ا راغْفنَا ولَنَا نُور متْمنَا ابقُولُونَ ري هِمانميبِاو دِيهِميا نيب عسي مهنُور هعنُوا مآم الَّذِينو ِالنَّب

قَدِير  ترجىمىس:« ئ ممىنلر! ئاللاھقا سمىمى تۋب قىلىلار. ئۈمىدك، پرۋەردىارىلار سىلرنىڭ گۇناھىلارن يوققا

چىقىرىدۇ. سىلرن ئاستىدىن ئستڭلر ئېقىپ تۇرىدىغان جننتلرگ كىرگۈزىدۇ. ئۇ كۈندە (ين قىيامت كۈنىدە) ئاللاھ

پيغمبرن ۋە ئۇنىڭ بىلن بىلل بولغان ممىنلرن رەسۋا قىلمايدۇ. ئۇلارنىڭ نۇرى ئۇلارنىڭ ئالدىدا ۋە ئوڭ ترىپىدە يۈرىدۇ.

ئۇلار:ئ پرۋەردىارىمىز! بىزگ نۇرىمىزن مۇكمملشتۈرۈپ برگىن، بىزگ مغپىرەت قىلغىن، سن بولساڭ ھقىقتن

ھر نرسى قادىرسن دەيدۇ.» [سۈرە تھرىم 8-ئايت].

تۋبىنىڭ ساۋاب ئاللاھنىڭ ئاتا قىلغانلىرىغا قانائت قىلىش، رازى بولۇش، تېنچ‐خاتىرجم بولۇش ۋە كڭل‐ككس كڭرى

بولۇشتىن ئىبارەت ئىمان سايىس ئاستىدى پاك ھاياتتىن ئىبارەتتۇر. بۇ توغرىدا ئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ:  وانِ استَغْفروا

ربم ثُم تُوبوا الَيه يمتّعم متَاعاً حسناً الَ اجل مسم ويوتِ كل ذِي فَضل فَضلَه  ترجىمىس: سىلر پرۋەردىارىلاردىن

مغپىرەت تلپ قىلىلار، ئاندىن ئۇنىغا تۋب قىلىلار. ئاللاھ سىلرن مۇئيين مۇددەتىچ (ين ئمرۈڭلار ئاخىرلىشىپ،

ئجىلىلار يتۈچ ھاياتى دۇنيادىن) ئوبدان بھرىمن قىلىدۇ. ياخش ئىش قىلغۇچىغا قىلغان ياخشىلىقنىڭ ساۋابىن بېرىدۇ.
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[سۈرە ھۇد 3-ئايت].

    تۋبىنىڭ ساۋاب بولسا ئاسماندىن نازىل بولغان، زېمىندىن ئاشارا بولغان برىت، مال‐مۈلۈك، ئۋلادلارنىڭ كپ

بولىش، ئىش‐ھرىتلىرىنىڭ برىتلىك بولىش، سالامتلىىنىڭ ياخش بولىش، تۈرلۈك‐بالا‐مۇسىبتلردىن ساقلىنىشتىن

لسري هلَيوا اتُوب ثُم مبوا ررتَغْفاس ما قَويتوغرىسىدا مۇنداق دەيدۇ:  و ۋميھىسسالامنىڭ قلئىبارەتتۇر. ئاللاھ تائالا ھۇد ئ

السماء علَيم مدْراراً ويزِدكم قُوةً الَ قُوتم ولا تَتَولَّوا مجرِمين  ترجىمىس: ئ قۋمىم! پرۋەردىارىلاردىن مغپىرەت

تىلڭلار، ئاندىن ئۇنىغا تۋب قىلىلار، سىلرگ ئۇ كپ يېغىن ياغدۇرۇپ بېرىدۇ، سىلرگ تېخىمۇ كۈچ ـ قۇۋۋەت بېرىدۇ،

سىلر گۇناھقا چمن ھالدا (مېنىڭ دەۋىتىمدىن) يۈز ئرۈمڭلار. [سۈرە ھۇد 52-ئايت].

    ئۈچىنچ: ئاللاھ تائالا تۋب قىلغان ھر بىر كىشىنىڭ تۋبىسىن قوبۇل قىلىدۇ، تۋب قىلغۇچىلار كارۋىنىنىڭ يۈرىش كۈن

شرقتىن چىققانغا قدەر ئۈزۈلمي داۋاملىشىدۇ.

    بىر كىش يول توسۇپ قاراقچىلىق قىلغانلىقىدىن تۋب قىلىدۇ، ين بىرى زىنا‐پاھىش قىلغانلىقىدىن تۋب قىلىدۇ، بۇ ھاراق

قىلىدۇ، بۇ ئۇرۇغ‐تۇغقانلىقن ۋبىدىن تنلىكىملىك چرلىك چىزەھ قىلسا، ئاۋۇ كىش ۋبىدىن تنلىئىچ

ئۈزگنلىىدىن تۋب قىلسا، ئۇ نامازن ترك قىلغان ياك جامائت بىلن ئوقۇشقا سل قارىغانلىقىدىن تۋب قىلىدۇ، بۇ ئاتا‐

ۋبقىلىدۇ، بۇ ئوغۇرلۇقتىن ت ۋبقىلسا، ئۇ جازانىخورلۇق ۋە پارىخورلۇق قىلمىشىدىن ت ۋبقاقشاتقانلىقىدىن ت ئانىسىن

قىلسا، ئۇ ناھق قان تكنلىىدىن تۋب قىلىدۇ، بۇ كىشىلرنىڭ مال‐مۈلىن ھقسىز يىۋالغانلىقىدىن تۋب قىلسا، ئۇ

تاماكۇ‐شېش چكنلىىدىن تۋب قىلىدۇ. تۈرلۈك گۇناھ‐خاتالىقلاردىن تۋب قىلغۇچ ھر بىر كىشى خۇش بىشارەتلر

بولسۇن. ئۇلار ھقىق تۋب قىلىش بىلن خۇددى دۇنياغا يېىدىن كز ئاچقان بوۋاقتك بولىدۇ.

    ئبۇ سئىد خۇدەرى رەزىيللاھۇ ئنھۇدىن رىۋايت قىلىنىدۇك، پيغمبرئليھىسسالام مۇنداق دېن: سىلردىن ئىلىرى

ر ئۇنن كىشىلسوراپتۇ، شۇنىڭ بىل ڭ ئالىم كىشىنئ ن بىر ئادەم بار ئىدى، ئۇ زېمىندىلتۈرگئ توقسان توققۇز ئادەمن

بىر راھىبنىڭ يېنىغا باشلاپ قويۇپتۇ، ئۇ راھىپتىن: من توقسان توققۇز ئادەمن ئلتۈردۈم، ئمدى مېنىڭ تۋب قىلىشىمغا يول

بارمۇ؟ دەپ سورىسا، ئۇ راھىب: ياق دەپتۇ، ئاندىن ئۇنىمۇ ئلتۈرۈپ ئلتۈرگن ئادەمنىڭ سانىن يۈزگ يتۈزۈپ ئاندىن

زېمىن ئھلىدىن ئالىمراق بىر كىشىن سوراپتۇ، كىشىلر ئۇن بىر ئالىم كىشىنىڭ يېنىغا باشلاپ قويۇپتۇ، ئۇ كىش ئالىمدىن:

ۋبىنىڭ ئارىسىنن تن بىلبار، س ئقىلىشىمغا يول بارمۇ؟دەپ سوراپتۇ، ئالىم: ھ ۋبلتۈردۈم، مېنىڭ تئ ن يۈز ئادەمنم

كىم توسۇپ قالالايدۇ، سن پالان شھرگ بارغىن، ئۇ شھردە ھقىقتن كىشىلر ئاللاھقىلا ئىبادەت قىلىدۇ، سنمۇ شۇ

رگھشۇ ش ر يامان جايدۇر، دەپتۇ، ئۇ كىشىن، بۇ يلمىرگىزمۇ قايتىپ كن ئىبادەت قىلغىن، يۇرتۇڭغا ھر بىلكىشىل

قاراپ مىىپتۇ، يېرىم يولغا كلندە، ئۇ كىشىنىڭ ئجىل توشۇپتۇ، شۇنىڭ بىلن ئۇ ئادەمنىڭ جېنىن ئېلىش ئۈستىدە

رەھمت پرىشتىلىرى بىلن ئازاب پرىشتىلىرى تالىشىپ قاپتۇ، رەھمت پرىشتىلىرى: ئۇ تۋب قىلغان پۈتۈن نىيىت بىلن

ئاللاھقا يۈزلنن ھالدا كلدى دەپتۇ، ئازاب پرىشتىلىرى: ئۇ پقت ياخش ئملرن قىلىپ باقمىغان دەپتۇ، شۇنىڭ بىلن
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بىر پرىشت ئادەم سۈرىتىدە بولۇپ ئۇلارنىڭ قېشىغا كپتۇ، ئۇلار ئۇن ئارىسىدا ھكۈم چىقارغۇچ قىلىپتۇ، ئۇ پرىشت ئۇلارغا

سىلر ئى شھرنىڭ ئارىسىن ئلچڭلر، ئۇ قايس شھرگ يېقىن بولسا شۇنىغا ھېساب بولسۇن دەپتۇ، شۇنىڭ بىلن

ئۇلار ئلچپ ئۇ كىشىنىڭ قاراپ ماڭغان شھرگ(ئاللاھقا ئىبادەت قىلىدىغان كىشىلر بار شھر) يېقىن ئىنلىىن بىلىپتۇ،

شۇنىڭ بىلن ئۇنىڭ جېنىن رەھمت پرىشتىس ئاپتۇ. [بىرلى كلن ھدىس].

    مۇسلىم بايان قىلغان 2716-ھدىست: ئۇ ئادەم ياخش كىشىلرنىڭ شھرى بىر غېرىچ يېقىن بولغان ئىدى، شۇڭا ئۇ

ياخشىلارنىڭ قاتارىدىن قېلىندى دېيىلن.

زېمىنغا: ئۇ ئادەم ئاللاھ تائالا يامان زېمىنغا: «ئۇ ئادەمدىن يىراقلاشقىن، ياخش» :دىستبۇخارى بايان قىلغان 3470-ھ   

يېقىنلاشقىن دەپ ۋەھى قىلدى، پرىشتىلرگ ئى زېمىننىڭ ئارىسىن ئلچڭلر دېدى، شۇنىڭ بىلن ئۇلار ئى زېمىننىڭ

ئارىسىن ئلچپ، ئۇ ئادەمنىڭ ئاشۇ ياخش زېمىنغا بىر غېرىچ يېقىن ئىنلىىن بىلدى، ئاندىن ئۇ ئادەم مغپىرەت

قىلىندى دېيىلن.

   مۇسلىم بايان قىلغان 2766-ھدىست: ئۇ ئادەم ياخش زېمىن ترەپ ككرى بىلن ئىلىرلىن دېيىلن.

رنت‐ئىبادەتلرۈش، تائچ كئ قايتىش، خاتالىقتىن قول ئۈزۈش ۋە ئۇن رىپىئاللاھنىڭ ت :نىسقىلىشنىڭ م ۋبت    

تولۇق ئادا قىلالمىغانغا پۇشايمان قىلىشتىن ئىبارەتتۇر.

    ئىمام نۋەۋى رەھىمھۇللاھ مۇنداق دەيدۇ: "ھرقانداق گۇناھدىن تۋب قىلىش زۆرۈردۇر، ئگر گۇناھ ئاللاھ بىلن بندە

ئوتتۇرسىدا بولسا، ئىنسانلارنىڭ ھقق بىلن ئالاقىدار بولمىسا، تۋب قىلىشنىڭ ئۈچ شرت باردۇر: 1-گۇناھدىن يېنىش. 2-

گۇناھقا پۇشايمان قىلىش. 3-شۇ گۇناھن قايتا قىلماسلىققا بل باغلاش.

    ئگر ئۇ ئۈچ شرتنىڭ بىرى كم بولۇپ قالسا ئۇنىڭ تۋبىس قوبۇل بولمايدۇ، ئگر گۇناھ بندىنىڭ ھققى ئالاقىدار

بولسا ئۇنىڭ شرتلىرى تتتۇر، يۇقىرىق ئۈچ شرت بىلن بىرگ تتىنچ شرت: ھق ئىىسىنىڭ ھققىن ئادا قىلىشتۇر،

ن بىرەرسىھتان بىلر گۇناھ بگقايتۇرۇش، ئ ىسىز ئىئ ئائىت بولسا، ئۇن رسىمالغا ئوخشاش ن ر گۇناھ ياكگئ

دەررە ئۇردۇرغان ئىشقا ئائىت بولسا ياك شۇنىغا ئوخشاش باشقا ئىشلار بولسا، ئزىدىن ئۇ ئادەمن ئچ ئېلىشقا قادىر

قىلىش ياك ئۇنىڭ ئپۇ قىلىشىن تلپ قىلىش كېرەك، ئگر گۇناھ، غيۋەت قىلغان ئىشقا ئائىت بولسا، ئاشۇ كىشىدىن ئپۇ

سوراش كېرەك. تۋب قىلغۇچ پۈتۈن گۇناھلىرىغا تۋب قىلىش كېرەك. بزى ئلىمالارنىڭ كز قارىشىدا: تۋب قىلغۇچ بىر

قىسىم گۇناھلىرىغا تۋب قىلغان تقدىردە، ئۇنىڭ شۇ گۇناھلىرى ھققىدى تۋبىس قوبۇل قېلىنىدۇ، تۋب قىلىنماي قالغانلىرى

ئۇنىڭ گردىنىدە قالىدۇ".

ۋبىسن ئۇ كىشىنىڭ تبىل ن، ئاللاھنىڭ ئىزنلىلىشىدىمر ئرتلش كىشىدە يۇقىرىق قىلغۇچ ۋبن، تغا ئاساسشۇنى   
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قوبۇل قىلىنىشغا لايىقتۇر، شۇنىدىن كېيىن تۋبىسىنىڭ قوبۇل بولماسلىق توغرىسىدا ۋەسۋەسى چۈشۈپ قىلىش توغرا

بولمايدۇ، چۈن ئۇ شيتاندىندۇر. ئگر تۋب قىلغۇچ سمىمىيت بىلن تۋب قىلغان بولسا، تۋبم قوبۇل بولغاندىمۇ

قانداق دەپ ئىىلنمسلى لازىم. ئۇنداق بولمىغاندا بۇ ئاللاھ ۋە ئاللاھنىڭ پيغمبىرى تۋبىنىڭ قوبۇل بولىش توغرىسىدا

برگن خۋىرىنىڭ خىلاپىدا بولىدۇ.

    بۇ مسىل مۇھىم بولغانلىق ئۈچۈن:  624- 13990‐ ۋە 14289  نومۇرلۇق سوئاللارنىڭ جاۋابىغا مۇراجىئت

قىلىنسۇن.

   ئاللاھ تائالا ھممىدىن ياخش بىلۈچىدۇر.

https://archive-1446.islamqa.info/ug/answers/14289
https://archive-1446.islamqa.info/ug/answers/13990
https://archive-1446.islamqa.info/ug/answers/624

